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1. OPŠTE INFORMACIJE 

Podaci o nosiocu  projekta: 
 

Podaci o nosiocu projekta:  ŠPADIJER ALEKSANDAR, BEČIĆ LJUBO, BEČIĆ MIRA i 
ZVICER NIKOLA 

  
Kontakt osoba: Aleksandar Špadijer 

  
Adresa:    Podličak BB, 85315 Budva 

  
Broj telefona: +382 69 025 003 

  
e-mail: genesisprojekt.pg@gmail.com 

 
                                
 
 

Podaci o projektu: 
                                
Pun naziv projekta: APARTMANSKI OBJEKAT 
 
 
                 Lokacija:  BEČIĆI, OPŠTINA BUDVA 
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2. OPIS LOKACIJE 

Lokacija za izgradnju apartmanskog objekta, nalaze se u sjeveroistočnom dijelu Bečića, iznad magistralnog 
puta Budva - Petrovac, odnosno u bloku br.106D, na dijelu urbanističke parcele UP 106.5, koju čine 
katastarska parcela br. 87/19 KO Bečići, , u zahvatu Detaljnog urbanističkog plana Bečići, Opština Budva. 
 

Ukupna površina urbanističke parcele UP 106.5 iznosi 2.627,46 m2, a površina na kojoj je predviđena 
izgradnja objekta iznosi 2.401 m2. 
 

Položaj lokacije objekta u Bečićima prikazana je na slici 1, dok je na slici 2. prikazana lokacija objekta sa 
užom okolinom. 
 

Na lokaciji nema objekata. Teren je u nagibu prema moru, a obrastao je niskim rastinjem. 
 
Prilaz lokaciji objekta je omogućen sa južne strane sa lokalne ulice.  

 

  
Slika 1. Položaj lokacije objekta u Bečićima (označen strelicom) 

 

U morfološkom pogledu šire područje lokacije pripada priobalnom dijelu. Odlikuje se izrazitim, lako 

uočljivim strukturnim elementima, antropogeno izmijenjene-urbanizovane teritorije, a u njegovom pejzažu 

uočava se kontrast mora i u dubokom zaleđu uzvišenje, tj. brdo.  
Sa pedološkog aspekta  na lokaciji i njenom okruženju prisutno je smeđe erodirano zemljište ns 
karbonatno-silikatnoj podlozi, plitko, šumsko, dok je južno od lokacije prisutno aluvijaln zemljište-fluvisol. 
U geološkoj građi lokacije učestvuju kvartarni deluvijalni, proluvijalno aluvijalni i marinski sedimenti u čijoj 
osnovi su karbonatne (krečnjaci) i silicijske (rožnaci) stijene jurske starosti. 
Sa hidrogeološkog  aspekta predmetnu lokaciju izgrađuju vodonepropusne stijene predstavljene glinama i 
dobro vodopropusne stijene, predstavljene šljunkovito-pjeskovitim sedimentima.  
Prema karti seizmike regionalizacije teritorije Crne Gore (B. Glavatović i dr. Titograd, 1982.) posmatrano 
područje, kao i cijelo Crnogorsko primorje pripada zoni sa osnovnim stepenom seizmičkog intenziteta 9o 
MCS skale. 

 

Na lokaciji i njenoj blizini nema površinskih vodotokova niti stalnih izvora slatke vode, a more je od 
lokacije udaljeno oko 500 m vazdušne linije.  
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Slika 2. Lokacija objekta (označen strelicom)sa užom okolinom 

 

Klima posmatranog područja ima sve odlike mediteranske klime sa blagim i kišnim zimama i toplim i 
relativno sušnim ljetima. Srednje mjesečne temperature vazduha se kreću od 7,7 oC u januaru do 24,1 oC u 
julu. Srednje godišnje temperature vazduha iznose 15,8  oC 
Godišnja količina padavina je relativno visoka i iznosi 1.578 mm. Veći dio padavina padne tokom jeseni i 
zime. 
Najčešće duva južni vjetar (jugo) i sjeverni (bura) u zimskim mjesecima, dok je ljeti najčešci vjetar maestral 
koji donosi lijepo vrijeme. 
 

Lokacija na kojoj je planirana realizacija predmetnog projekta, u širem smislu, pripada zoni u kojoj 
dominira vegetacija koja je nastala degradacijom vječnozelenih mediteranskih šuma.  
Makija je prvi degradacioni stadijum ovih šuma; sastoji se od termofilnih, sklerofilnih biljaka, koje obično 
ne prelaze 4 m visine. Gariga je tip vegetacije koji nastaje degradacijom makije. Na ciljnom području gariga 
je više prisutna u odnosu na makiju.  
Na predmetnoj lokaciji nisu evidentirane zaštićene biljne i životinjske vrste shodno Rješenju o stavljanju 
pod zaštitu pojedinih biljnih i životinjskih vrsta („Sl. list RCG”, br. 76/06). 
Lokacija ne pripada zaštićenom području i na samoj lokaciji i njenom okruženju nema nepokretnih 
prirodnih i kulturnih dobra 
 

Okruženje lokacija na kojoj se planira izgradnja objekta sa južne strane pripada naseljenom području u 
kome se u toku turističke sezone, broj posjetilaca u mnogome povećava. Na to području pored 
individualnih stambenih objekata nalazi  nalazi se određeni broj javnih i turističkih objekata, odnosno 
smještajnih kapaciteta.  
Sa sjeverne strane lokacije područje nije naseljeno, odnosno nema objekata. 
 

Od infrastrukturnih objekata u okolini lokaciji postoji prilazna saobraćajnica, elektroenergetska mreža 
vodovodna i kanalizaciona mreža, i TT mreža. 
 
 
 
 
 



 

 

 5  5 

3. KARAKTERISTIKE PROJEKTA 

Od strane Sekretarijata za urbanizam i održivi razvoj Opštine Budva, Nosiocu projekta izdati su 
Urbanističko-tehnički uslovi br. 06-061-1489/9-2018 od 27. 05. 2019. godine za izradu tehničke 
dokumentacije za izgradnju apartmanskog objekta u bloku br.106D, na dijelu urbanističke parcele UP 
106.5, koju čine katastarska parcela br. 87/19 KO Bečići, u zahvatu Detaljnog urbanističkog plana Bečići, 
Opština Budva. 
 

Urbanističko-tehnički uslovi dati su u prilogu I. 
 

Projektno rješenje objekta, rađeno je na osnovu dostavljenog situacionog plana - geodetskog snimka sa 
katastarskom predstavom i nanešenim granicama urbanističkih parcela, urbanističko-tehničkih uslova i 
projektnog zadatka Nosioca projekta. 
 

Uporedni prikaz planskim dokumentom dozvljenih i ostvarenih kapaciteta na bazi idejnog rješenja dat je 
utabeli 1. 
 

Tabela 1.  Uporedni prikaz planskim dokumentom dozvljenih i ostvarenih kapaciteta 

 

Objekat - vrsta i namena 

Na urbanističkoj parceli k.p. 87/19 je omogućeno građenje objekta čija je planirana namjena stanovanje 
srednje gustine.  
Preporučena spratnost prema planu za blok 106D, DUP-a Bečići u kome se nalazi predmetna urbanistička 
parcela 106.5 je P+7 do P+11, dok je maksimalna preporučena spratnost P+11. Projektovan je 
apartmanski objekat spratnosti 2G+P+7/2G+P+8/2G+P+9. 
 

Apartmanski objekat se sastoji iz 3 lamele: lamela 1, lamela 2 i lamela 3. 
Na zahtjev Investitora objekat je podijeljen u 3 faze: 
Faza I:  garaža lamele 1, dva nivoa garaže lamele 2 i dva nivoa garaže lamele 3 
Faza II:  prizemlje i 7 spratova lamele 1 
Faza III:  prizemlje i 8 spratova lamele 2; prizemlje i 9 spratova lamele 3. 
 

Realizacija projekta po fazama data je u prilogu II. 

Opis funkcionalnog rješenja 

Teren je u velikom nagibu. Glavni kolski i pješački prilaz objektu je omogućen preko postojeće 
saobraćajnice na jugoistočnoj strani objekta. Sa postojeće ulice se direktno pristupa parkinzima ispred 
objekta kao i pomenutom postojećem pristupnom putu kojim se dolazi do svih nivoa garaža. Ulazima 
stambenog dijela za sve tri lamele se pristupa stepeništem po terenu koje se proteže duž jugozapadne ivice 
parcele. 
Parkiranje je planirano u okviru katastarske parcele i u suterenskim etažama sve tri lamele objekta gde su 
projektovane garaže koje pripadaju fazi I a kojima se pristupa sa pomenute postojeće pristupne ulice. Pored 
garaže, u suterenskoj etaži su projektovane tehničke prostorije i ostave. Suterenska etaža ne ulazi u 
obračun. „Suteren, podrum i svi vidovi podrumskih (podzemnih) etaža ne ulaze u bruto razvijenu građevisku 
površinu.“(DUP Bečići, tekstuialnio deo). 
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Prema UTU-ma, za apartmanske objekte potrebno je obezbediti 1,1 parking mjesto po stanu ili turističkom 
apartmanu. Kako je projektom predviđeno ukupno 156 apartmana raspoređenih u tri lamele, potrebno je 
obezbijediti ukupno 172 parking mesta (156 x 1,1= 171.6). Prema glavnom projektu, u garažama je moguće 
parkirati 156 vozila (najvećim dijelom kao zavisno parkiranje na nivou suterenskih garaža, uz pomoć 
hidrauličnih parking sistema tipa WOHR Parklift 401 ili sličnog), a na katastarskoj parceli još 16 parking 
mjesta, dakle ukupno 172 parking mjesta, pa je na ovaj način je obezbijeđen dovoljan broj parking mesta 
kako bi bio zadovoljen zahtjev iz UTU-a. Za lica sa smanjenom pokretljivošću predviđeno je 9. parking 
mesta (5% ukupnog broja PM). 
 

Okvirna kota gotovog poda prizemlja lamele 1 je na 42,70 mnm., lamela 2 na 48,75 mnm. i lamele 3 na 
52,05 mnm. S obzirom da je teren u izuzetno strmom padu u pravcu sjeverozapad, jugoistok, kota 
prizemlja je za svaku lamelu data tako da se ispoštuje zahtjev iz UTU-a da je na najviše 3,50 m od kote 
konačno nivelisanog uređenog terena najnižeg dijela date lamele. 
 

Maketa objekta prikazana je na slici 3.  
 

 
Slika 3. Maketa objekta 
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Lamela 1 

Faza I: 

- garaža G: sastoji se od garaže za 34 vozila smeštenih u zavisne parking sisteme, tehničke prostorije, 
stepeništa, dva lifta, hodnika i protivpožarnog predprostora – tampon zone. 

Faza II: 

- prizemlje: sastoji se od ulaza, hodnika iz kog se pristupa na stepenište za spratove i garažu i 2 lifta kao 
i 7 apartmana. 

- I-VI sprat: tipska etaža se sastoji od stepenišnog prostora, hodnika, dva lifta i 8 aprtmana 

- VII sprat: sastoji se od stepenišnog prostora, hodnika, dva lifta i 5 apartmana. 

Lamela 2 

Faza I: 

- garaža G2: sastoji se od garaže za 28 vozila delom slobodnih a delom smeštenih u zavisne parking 
sisteme, tehničke prostorije, stepeništa, dva lifta, hodnika i protivpožarnog predprostora - tampon 
zone. 

- garaža G1: sastoji se od garaže za 28 vozila delom slobodnih a delom smeštenih u zavisne parking 
sisteme, tehničke prostorije, stepeništa, dva lifta, hodnika i protivpožarnog predprostora - tampon 
zone. 

Faza III: 

- prizemlje: sastoji se od ulaza, hodnika iz kog se pristupa na stepenište za spratove i garažu, lifta kao i 
4 apartmana. 

- I-VIII sprat: tipska etaža sastoji se od stepenišnog prostora, hodnika, lifta i 4 apartmana. 

Lamela 3 

Faza I 

- garaža G2: sastoji se od garaže za 34 vozila smeštenih u zavisne parking sisteme, tehničke prostorije, 
stepeništa, dva lifta, hodnika i protivpožarnog predprostora - tampon zone. 

- garaža G1: sastoji se od garaže za 32 vozila smeštenih u zavisne parking sisteme, tehničke prostorije, 
stepeništa, dva lifta, hodnika i protivpožarnog predprostora - tampon zone. 

Faza III: 

- prizemlje: sastoji se od ulaza, hodnika iz kog se pristupa na stepenište za spratove i garažu i 2 lifta kao 
i 6 apartmana. 

- I-IX sprat – tipska etaža se sastoji od stepenišnog prostora, hodnika, dva lifta i 6 aprtmana 

Ukupan broj apartmanskih u objektu iznosi 156. 
Spratne visine etaža su 3,30 m tj. 3,06 m. 
Krov je kosi, sa padom od 18 stepeni sakriven atikom. 
Licima smanjene pokretljivosti i licima sa invaliditetom pristup objektu je omogućen kosom podiznom 
platformom.  
Vertikalna komunikacija između etaža je omogućena liftovima i stepeništem. 
 
Površine objekta po lamelama i etažama data je u tabeli 2. 
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Tabela 2.  Površine objekta po lamelama i etažama 

 

 
 

Ukupna neto površina objekta sa garažama iznosi  11.103,46 m2, a bruto 12.557,23 m2. 

Konstrukcija i materijalizacija 

Konstrukciju objekta čine ab stubovi i zidovi različitih dimenzija u dva upravna pravca. 
Ploče su pune armirano betonske debljine d= 20 cm , sve su marke betona MB 30. Grede su armirano-
betonske dimenzija 25 x 45, 25 x 60, 25 x 70, 25 x 75 cm. 
Stepenište je armirano betonsko debljine d= 15 cm, marke betona MB 30. 
Armirano betonska platna su projektovana širine d=20 cm i d=25 cm, marke betona MB 30. 
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Spoljni zidovi ispune kao i unutrašnji zidovi se izvode po izvođenju primarne ab konstrukcije i izvode se od 
giter blokova d=12, 20 cm (prema pravilniku za zidane konstrukcije). 
Objekat je fundiran na temeljnoj ploči debljine d=80 cm, na dva nivoa. 
 

Fasada objekta pretežno je obložena termoizolacionom oblogom u „demit” sistemu sa završnom obradom 
u bijeloj i nijansama bež boje. 
Djelovi fasadnih površina oblažu se pločama od prirodnog kamena (bunja) debljine 3 cm u svijetlo sivoj 
nijansi. 
Projektovan je kos krov nagiba 18° sakriven iza atike, koji je u skladu sa arhitektonskim izrazom okolnih 
postojećih objekata. Na krovu su predviđeni potrebni padovi i slojevi. 
Spoljna bravarija je od eloksiranog aluminijuma sa termo prekidom, u sivoj boji. 
Ograde na terasama su paneli od lameliranog stakla montirani u prihvatni aluminijumski profil koji se 
fiksira u betonski parapetni zid terase. 
Podovi na svim terasama se oblažu klinker keramikom i izoluju adekvatnom hidroizolacijom. 
 

Svi unutrašnji zidovi i plafoni su malterisani krečnim malterom, gletovani a zatim bojeni poludisperzijom u 
bijeloj boji.  
U kuhinji je predviđeno oblaganje keramičkim pločicama do 1,6 m visine, dok se deo iznad njih malteriše i 
boji polikolor bojom.  
U kupatilima je predviđeno oblaganje zidova keramičkim pločicama do plafona.  
U svim prostorijama, predviđena je podna keramika kao završna podna obloga, osim u spavaćim sobama 
gde je predviđen parket kao završna obloga.  
Unutrašnja stolarija je predviđena od kvalitetne suve hrastovine ili drugog drveta. 
Predviđena je hidroizolacija tako što se preko prethodno očišćene i suve podne betonske ploče nanese sloj 
bitulita u hladnom stanju, a potom se preko brenerom vare bitumenske trake sa uloškom od staklenog 
voala u jednom sloju sa preklopima od 15,0 cm. Hidroizlacija se podvija uz vertikalne 
elemente do kote gotovog poda 
Hidroizolaciju balkona, lođa predviđena je preko sloja za pad od cementne kosuljice kao dvoslojni armirani 
premaz 
Hidroizolaciju u mokrim čvorovima predviđena je kao dvoslojni armirani premaz preko sloja za pad od 
cementnog estriha  
Hidroizolacija ravnog krova objekta se radi direktno na sloju za pad sa adekvatnim hidropremazima. 
 

Zvučna zaštita u podovima svih etaža izuzev krovne predviđena je plivajućim slojem sa slojem 
odgovarajuće zvučne izolacije koji se postavlja direktno na betonsku tavanicu i podvija uz obodne zidove 
do kote gotovog poda. 
Termoizolacija je predviđena na svim vertikalnim i horizontalnim fasadnim elementima. 
Termoizolacija fasadnih zidova i erkera objekta će se riješiti u sistemu demit fasade. 
Termoizolaciju poda prizemlja objekta predvidjeti od termoizolacionih ploča. 

Instalacije 

U objektu su predviđene sve vrste instalacija koje zahtijeva predviđeni standard objekta ili se to zahtijeva 
prema higijensko-tehničkim uslovima i standardima za ovu vrstu objekata. 
 
Instalacije jake i slabe struje 
Napajanje objekta električnom energijom sa elektrodistributivne mreže predviđeno je shodno uslovima 
nadležne Elektrodistibucije Budva, a napajanje se vrši preko glavnog razvodnog ormana objekta.  
 

Za garaže sve tri lamele kao rezervni izvor napajanja u slučaju nestanka električne energije predviđa se 
automatski dizel električni agregat (DEA) u kontejnerskoj izradi, koji će biti smješten u kontejneru pored 
objekta.  
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Odabrani su dizel agregati proizvođača „SDMO”, snage ESP 220 kVA /176 kW. 
Snaga agregata je odabrana na osnovu jednovremenih snaga razvodnih ormara garaže uz uvažavaje polazne 
struje ventilatora i 20 % rezerve .  
 

U objektu su predviđene instalacije opšte potrošnje i osvjetljenja, instalacije uzemljenja i gromobrana i 
instalacije dojave požara.  
 

U objektu su predviđene i instalacije slabe struje kao što su: instalacija detekcije i dojave požara; instalacija 
CO detekcije u garaži; instalacija SKS-a;  instalacija RTV/SAT sistema i instalacija video interfona. 
 

Termotehničke instalacije 
U objektu su predviđene instalacije grejanja, klimatizacije i ventilacije i to:  
   -   grijanje i klimatizacija apartmana. 
   -   ventilacija kuhinja i sanitarnih prostorija,  
   -   nadpritisna ventilacija liftova i stepeništa i  
   -   ventilacija garaže. 
U prostorijama objekta predviđen je split sistem klimatizacije za grejanje i hlađenje, koji će u zimskom 
periodu obezbjeđivati temperaturu od +20 oC, a u ljetnjem od +26 oC. 
 

Projektom je riješena redovna ventilacija garaže, na bazi maksimalno dozvolјenih koncentracija štetnih 
gasova (CO). Sistem redovne ventilacije je urađen tako da može odsisavati sve štetne produkte sagorevanјa 
iz automobilskih motora, ali se može koristiti i za odsisavanјe svih zaostalih gasova i zaostalog dima nakon 
gašenјa eventualnog požara. 
Nadoknada svježeg vazduha za ventilaciju garaže je obezbijeđena preko posebnih aksijalnih ventilatora 
direktno iz zone dvorišta u prostor garaže. 
U garaži je predviđena instalacija za detekciju uglјenmonoksida (CO), koja je povezana sa sistemom  
ventilacije. Instalacija za detekciju CO (na 50 ppm) se sastoji od centralnog uređaja na koji se povezuju 
senzori koji se postavljaju pod plafonom garaže.  
 

Hidrotehničke instalacije 
Priključenje objekta na gradsku vodovodnu mrežu predviđeno je cijevima odgovarajućeg prečnika, a prema 
uslovima  JP "Vodovod i kanalizacija" Budva. 
Snabdijevanje vodom objekta izvršiće se priključkom na gradsku vodovodnu mrežu. 
Projektom su obuhvaćene instalacije sanitarne vode , protivpožarne mreže i sprinkler sistema.  
Protivpožarna mreža je razdvojena od sanitarne, cijevi su od vodomjernog šahta do prostorije u kojoj su 
smeštene pumpa za povišenje pritiska, kao i za sprinkler sistem predviđena cijev iznosi fi100 mm. Od 
vodomjernog šahta najkraćim putem po podu garaže G2 lamele 2 je sproveden cjevovod do sprinkler 
postrojenje. 
Svaka od projektovane tri lamele ima svoju prostoriju za smeštaj pumpi za povišenje pritiska i svaka lamela 
će imati zasebne vertikle za sanitarnu i hidrantsku mrežu. 
Vodovodnu mrežu u objektu sačinjavaju: horizontalni razvodi riješeni ispod ploče prizemlja, vodovodne 
vertikale i ogranci koji povezuju pojedine sanitarne uređaje. Dimenzije cijevi i fazonskih komada planirane 
su prema hidrauličkom proračunu.  
 

Prije predaje izvedenih radova na instalacijama vodovoda potrebno je pribaviti dokaz o izvršenoj 
dezinfekciji vodovodne mreže i dokaz da su uzorci vode iz ove mreže bakteriološki ispravni tj. da je voda 
po izvršenoj dezinfekciji ispravna za piće i ljudsku upotrebu. 
 

Fekalna kanalizacija 

Instalacija fekalne kanalizacije biće urađena u skladu sa projektnim rješenjem. Dimenzije cijevi i fazonskih 
komada su planirane prema hidrauličkom proračunu.  
Sanitarne vode će se iz svih sanitarnih uredjaja odvoditi u gradsku kanalizacionu mrežu. Priključak će biti 
urađen preko novoprojektovan šahte koja će se nalaziti na trotoaru. 
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Nakon završetka radova na montaži kanalizacije, vrši se njeno ispitivanje na prohodnost i 
vodopropustljivost, a nakon montaže sanitarnih uređaja i provjera funkcionalnosti. 
 

Atmosferska kanalizacija 
Atmosferske vode sa krova objekta, pomoćnu  olučnih cijevi od pocinčanog lima se skupljaju i pomoću 
cjevovoda, pošto nijesu opterećene nečistoćama, direktno odvode u uličnu kanalizaciju. 
 

Atmosferske vode sa parkinga i vode od pranja podova garaža, koje mogu biti opterećene zemljom, 
pijeskom i lakim tečnostima od prisustva kola, prije upuštanja u upojni bunar  propuštaju se kroz separator 
gdje se vrši njihovo prečišćavanje, odnosno taloženje zemlje i pijeska i odvajanje lakih tečnosti (goriva, 
masti i ulja).  
 

Izbor separatora odgovarajućeg kapaciteta izvršen je na osnovu protoka hidranata.  
Usvojen je separator sa taložnikom tipa ACO COALISATOR CCB BYPASS NS10 SF1000, kapaciteta 10 
l/s. Separator će biti lociran na nivou garaže pored upojnog bunara. 
 
Vode očišćene u navedenom separatoru ne sadrže više od 5 mg ukupnog ulja na litar vode, tako da se 
mogu ispustati u upojni bunar, jer prema Pravilniku o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje 
otpadnih voda, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu 
otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19), granične vrijednosti emisije zagađujućih supstanci u otpadnim 
vodama za teškoisparljive lipofilne materije (ukupna ulja i masti) iznose 20 mg/l (prilog III). 
 
Visinu mulja i količinu izdvojenog ulja u separatoru je potrebno kontrolisati jednom u tri mjeseca. Mulj iz 
taložnika ostraniti kada dostigne dozvoljenu debljinu prema upustvu proizvođača, što važi i za uklanjanje 
lakih tečnosti iz separatora. 
Prostor za odvajanje taloga (mulja) i prostor za odvajanje ulja potrebno je čistiti najmanje jednom tromjesečno. 
Djelovi separatora smiju da se čiste samo hladnim sredstvima za čišćenje (biološki rastvorljivima sredstvima za 
odmašćivanje). 

 

Izdvojena ulja i goriva iz separatora kao opasni otpad privremeno se sakupljaju i odlažu u posebnu 
hermetički zatvorenu burad i iste skladište na prostoru zaštićenom od  atmosferskih padavina. 
Mulj iz separatora kao opasni otpad predaje se  ovlašćenoj firmi za zbrinjavanje opasnog otpada. Obaveza 
je Nosioca projekta da sklopi ugovor za pružanje ove usluge sa ovlašćenom firmom. 
Obaveza je vlasnika opasnog otpada da vodi evidenciju sakupljanja i odvoza opasnog otpada. 
 
Upojni bunar 
Atmosferske vode sa parkinga i vode od pranja garaža poslije prolaza kroz separator upuštaju se u upojni 
bunar koji se nalazi u garaži ispod podnog nivoa. 
Projektovan je upoini bunar dimenzija: 5,0 x 2,5 x 2,5 m, odnosno zapremine  32,00 m3. 

Uređenje terena  

Projekat uređenja terena rađen je na osnovu dostavljenog geodetskog snimka, imajući u vidu tehnička i 
funkcionalna riješenja data glavnim projektom objekta. 
Projektom uređenja terena tretiran je prostor urbanističke parcele, izuzimajući površinu koja je zauzeta 
objektom. Površina obrađena projektom uređenja terena iznosi oko 840 m2. 
Prostor je tretiran kao jedinstvena cijelina, u funkciji objekta, odnosno kolskih i pješačkih prilaza i parking 
površina. 
Projektom se predviđa kolski prilaz objektu (garažama) i parking prostoru. Kolski prilaz, širine poprečnog 
profila 4 m vodi do parking prostora i garaža na sjevero-istočnoj strani parcele. Predviđeno je priključivanje 
saobraćajnice na gradsku uličnu mrežu u južnom dijelu urbanističke parcele. 
Zelenilo je planirano kao uređena slobodna površina, pretežno na sjevernoj i zapadnoj strani parcele. 
Parterno zelenilo je kombinovano sa žbunastim zasadima i drvećem, a sa aspekta ozelenjavanja akcenat će 



 

 

 12  12 

se dati na dekorativno-rekreativnoj funkciji zelenila uz korišćenje autohtonih vrsta i vrsta mediteranskog 
podneblja. 
Primat imaju lavanda, ruzmarin, kadulja, žukva, maslina. Travnjak treba da je otporan na sušu i gaženje. 
 

Sve pješačke i kolske površine na parceli planirane su sa potrebnim nagibima radi odvodnjavanja. Prilazna 
saobraćajnica je ivičnjacima odvojena od pješačkih i zelenih površina.  
Prilazna saobraćajnica planirana je kao asfaltirana na podlozi od nabijenog šljunka i betona. Parking prostor 
za završnu obradu ima betonske ’’behaton’’ ploče dimenzija 20x16,5x6 cm. 
Zbog veoma strmog terena, projektom je predviđeno spoljno stepenište, na zapadnoj strani objekta. 
Stepenište i pešačke komunikacije se obrađuju neklizajućom granitnom keramikom. 
 
Situacioni plan objekta dat je u prilogu IV. 

Otpad 

Otpad u fazi izgradnje 

U fazi izgradnje objekata kao otpad javlja se matrijal od iskopa i građevinski otpad. 
Manji dio materijala od iskopa koristiće se za potrebe planiranja i nivelacije terena, dok će veći dio 
pokrivenim kamionima nadležno preduzeće transportovati na lokaciju, koju u dogovoru sa Nosiocem 
projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.  
 

Grđeviski otpad će se sakupljati, a nadležno preduzeće će ga takođe transportovati na lokaciju, koju u 
dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.   
 

Od strane radnika tokom izgradnje objekta generiše se određena količina komunalnog otpada. 
Navedena vrsta otpada nakon privremeog skladištenja u kontejneru predaju se ovlašćenom komunalnom 
preduzeću. 
Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG” br. 59/13. i 83/16.) navedeni otpad 
se klasira u sledeće grupe: 

Neopasni otpad: 

Građevinski otpad: 
17 01 Beton, cigla, pločice i keramika  
17 01 01 beton  
17 01 02 cigle  
17 01 03 pločice i keramika  
17 02 01 drvo 
17 05 04 zemljište i kamen   

          17 08 02 građevinski materijal na bazi gipsa  
17 09 04 miješani otpad od građenja i rušenja  

 
 

Komunalni otpad: 
         20 03 01 miješani komunalni otpad 

Otpad u toku eksploatacije 

Otpad iz separatora 

Otpad koji se sakuplja u separatoru spada u kategoriju opasnog otpada. 
Prilikom prečišćavanja otpadnih voda u sparatoru nastaje mulj.  
Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG” br. 59/13. i 83/16.), muljevi se 
klasira u grupu: 

- 10 01 20* muljevi iz tretmana otpadnih voda na licu mjestu koji sadrže opasne supstance ili 
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- 10 01 21 muljevi iz tretmana otpadnih voda na licu mjestu drugačiji od onih navedenih u podgrupi 10 
01 20*. 

 

Otpadna ulja iz prečišćavanja otpadnih voda prema navedenom Pravilniku klasifikuju se u grupu: 

- 19 08 10* smješe masti i ulja iz separacije ulje/voda drugačije od onih navedenih  u podgrupi 19 08 
09. 

Komunalni otpad 

Privremeno deponovanje komunalnog otpada, do evakuacije na gradsku deponiju komunalnim vozilima, 
biće obezbijeđeno u kontejnerima koji će biti potpuno obezbijeđeni sa higijenskom zaštitom. Prostor 
predviđen za kontejnere, kao i prilaz istim biće bez stepenika, osvijetljen i popločan (zbog klizanja). 
Takođe, taj prostor se mora zaštiti ili tamponom zaštitnog zelenila ili ogradom urbanog karaktera. 
 

Komunalni otpad se svrstava u klasu: 
         20 03 01 miješani komunalni otpad 
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4. KARAKTERISTIKE MOGUĆEG UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Prema Pravilniku o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi 
izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19), vrste i karakteristike mogućih uticaja projekta na životnu sredinu 
se razmatraju u odnosu na karakteristike lokacije i karakteristike projekta, uzimajući u obzir uticaj projekta 
na faktore od značaja za procjenu uticaja kojima se utvrđuju, opisuju i vrednuju u svakom pojedinačnom 
slučaju, pri tomr vodeći računa o: 

- veličini i prostoru na koji projekat ima uticaj, kao što su geografsko područje i broj stanovnika na 
koje projekat može uticati, 

- prirodi uticaja sa sapekta nivoa i koncentracija emisija zagađujućih materija u vazduhu, površinskim i 
podzemnim vodama, zemljištu, gubitak i oštećenje biljnih i životinjskih vrsta i njihovih staništa, 
gubitak zemljišta i drugo, 

- jačini i složenosti uticaja, 
- vjerovatnoći uticaja, 
- kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojećih projekata, 
- prekograničnoj prirodi uticaja i 
- mogućnosti smanjivanja uticaja. 

Sa aspekta prostora, uticaj izgradnje i eksploatacije apartmanskog objekta u Bečićima na životnu sredinu 
biće lokalnog karaktera. 

Prilikom realizacije projekta do narušavanja kvaliteta vazduha može doći uslijed uticaja izduvnih gasova iz 
mehanizacije koja će biti angažovana na izgradnji objekta, kao i uticaja lebdećih čestica (prašina) koje će se 
dizati uslijed iskopa materijala, kao i uslijed transporta materijala od iskopa.   
Pošto se sa istočne strane lokacije nalazi objekat prilikom izgradnje okolo objekta mora biti podignuta 
zaštitna ograda-zastor koja će spriječiti ugrožavanje okolnog prostora od prašine. 

Imajući u vidu da se radi o privremenim i povremenim radovima, procjenjuje se da izdvojene količine 
zagađujućih materija u toku izgradnje objekta neće izazvati veći negativan uticaj na kvalitet vazduha na 
lokaciji i njenom okruženju.  

Buka koja će se javiti na gradilištu u toku izgradnje predmetnog objekta, privremenog je karakteraje sa 
najvećim stepenom prisutnosti na samoj lokaciji.   
Uticaj eksploatacije objekta na podzemne vode neće biti značajan, jer će se u toku eksploatacije objekta 
sanitarne vode odvoditi u gradsku kanalizacionu mrežu, dok će se atmosferske vode sa parkinga i vode od 
pranja garaže, koje mogu biti opterećene zemljom, pijeskom i lakim tečnostima od prisustva kola, prije 
upuštanja u upojni bunar propuštaće se kroz separator gdje će se vrši njihovo prečišćavanje, odnosno 
taloženje zemlje i pijeska i odvajanje lakih tečnosti (goriva, masti i ulja). 
 

Uticaj izgradnje i eksploatacije objekta na okolno zemljište se ogleda i u trajnom zauzmanju dijela zemljišta 
za realizaciju projekta.  
Imajući u vidu veličinu zahvata doći će do promjen topografije lokalnog terena.  
 

Površina predmetne lokacije sa stanovišta flore i faune u ekološkom smislu ne predstavlja prostor koji bi za 
nju bio od velikog značaja.  
Na predmetnoj lokaciji nisu evidentirane zaštićene biljne i životinjske vrste shodno Rješenju o stavljanju 
pod zaštitu pojedinih biljnih i životinjskih vrsta („Sl. list RCG”, br. 76/06). 
 

Sa aspekta jačine, negativni uticaji u toku izgradnje i eksploatacije objekta neće biti izraženi. 
Takođe, i sa aspekta vjerovatnoće pojava negativnih uticaja nije velika. 
 

Kumulativni uticaji sa uticajima drugih postojećih objekata koji su turističkog karaktera će izostati, pošto na 
posmatranom području nema proizvodnih objekata.  
 

Izgradnja i eksploatacija objekta neće imati prekogranični uticaj. 
Na osnovu analize karakteristika postojeće lokacije, kao i karakteristika planiranih postupaka u okviru 
lokacije, preko mjera za sprečavanje, smanjenje ili otklanjanje štetnih uticaja moguće je smanjenje 
negativnih uticaja na životnu sredinu. 
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5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

U normalnim uslovima rada značajnih uticaja pri realizaciji i eksploataciji apartmanskog objekta na životnu 
sredinu neće biti.  
Međutim, u toku eksploatacije objekta značajniji uticaji projekta na životnu sredinu mogu se javiti u slučaju 
akcidenta. 

Obrazloženje 

Pošto se radi o izgradnji objekta doći će do izmjene lokalne topografije, i zauzimanja zemljišta, što će imati 
određeni uticaj na neke segmente životne sredine. 
Nema izmjene vodnih tijela, jer stalnih površinskih vodotokova na ovoj lokaciji nema. 
 

U toku izgradnje objekta, usljed rada građevinske operative doći će do emitovanja zagađujućih gasova, ali 
to će biti lokalnog karaktera. Neće biti ispuštanja opasnih i otrovnih materija. Neće dolaziti do ispuštanja u 
vazduh  neprijatnih mirisa. 
 

Prilikom izgradnje objekta, usljed rada građevinskih mašina doći će do povećanja nivoa buke i vibracija, ali 
će ista biti takođe lokalnog karaktera samo na lokalietu gradilišta.  
Emitovanja svjetlosti, toplotne energije i elektro-magnetnog zračenja neće biti. 
Funkcionisanje projekta neće prouzrokovati buku osim rada automobilskih motora koji dolaze i odlaze od 
objekta, dok vibracija, emisije svjetlosne i   toplotne energije kao ni  elektromagnetno zračenja neće biti. 
 

Imajući u vidu djelatnost objekta u toku njegovog funkcionisanja neće se izvršiti depozicija hemijskih i 
drugih materija koje bi mogle uticati na zagađenje zemljišta i podzemnih voda.  
Prilikom funkcionisanja objekta  predviđeno je da se fekalne vode upuštaju u gradsku fekalnu kanalizaciju, 
dok će se atmosferske vode sa parkinga, kao i vode od pranja garaže, koje mogu biti opterećene zemljom, 
pijeskom i lakim tečnostima od prisustva kola, prije upuštanja u upojni bunar propuštati kroz separatore 
gdje će se vrši njihovo prečišćavanje, odnosno taloženje zemlje i pijeska i odvajanje lakih tečnosti (goriva, 
masti i ulja). 
 

Tokom izvođenja  projekta javiće se građevinski otpad (materijal od iskopa i otpad u toku izgradnje), koji 
će biti uredno deponovan, shodno Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 64/11. i 39/16.). 
Tokom funkcionisanja objekta javljaće se otpad u separatoru koji spada u kategoriju opasnog otpada i 
komunalni otpad koji koji će takođe biti uredno deponovan, shodno Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list 
CG” br. 64/11. i 39/16.). 
 

Projekat neće dovesti do većih socijalnih promjena u demografskom smislu i tradicionalnom načinu života, 
iako će u njemu u toku funkcionisanja stanovati veći broj ljudi. 
Na predmetnoj lokaciji nisu evidentirane zaštićene biljne i životinjske vrste shodno Rješenju o stavljanju 
pod zaštitu pojedinih biljnih i životinjskih vrsta („Sl. list RCG”, br. 76/06). 
Lokacija i njena okolina nije zaštićena po bilo kom segmentu, pa njena eksploatacija ne može 
prouzrokovati veće štetne posljedice. 
 

Objekat će imaće određeni uticaj na postojeću komunalnu infrastrukturu, koja se nalazi u okruženju 
lokacije, jer će povećati postojeću potrošnju vode i električne energije, kao i protok saobraćaja i količinu 
otpadnih voda i otpada. 
Tokom izvođenja i funkcionisanja objekta imajući uvidu njegovu veličinu doći će do uticaja na 
karakteristike pejzaža.  
 

Uticaji na ostale segmente životne sredine kao što su lokalno stanovništvo, klima i zaštićena prirodna i 
kulturna dobra neće biti značajan.  
 

Shodno namjeni objekta, ne postoje faktori koji bi kumulativno sa iznesenim uticajima imali veće negativne 
posljedice po životnu sredinu na ovoj lokaciji ili u njenoj blizini. 
 

Do negativnog uticaja u toku izgradnje i eksploatacije projekta na pojedine segmente životne sredine može 
doći u slučaju pojave akcidenta.  
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Do negativnog uticaja na kvalitet vazduha u toku eksploatacije objekta može doći uslijed pojave požara. 
Međutim, imajući uvidu da se u objektu neće odvijati procesi koji koriste lakozapaljive i opasne supstance 
to je vjerovatnoća pojave požara mala. Sa druge strane u objektu će biti ugrađen stabilni sistem za zaštitu 
od požara. 
 

Na stabilnost objekta negativan uticaj može imati pojava jakog zemljotresa. Područje predmetne lokacije 
pripada IX stepenu MCS skale, zato izgradnja i eksploatacija objekta mora biti u skladu sa važećim 
propisima i principima za antiseizmičko projektovanje i građenje u skladu sa Zakon o planiranju prostora i 
izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18, 11/19 i 82/20). 
 

Do negativnog uticaja na kvalitet zemljišta i podzemnih voda može doći uslijed procurivanja ulja i goriva iz 
mehanizacije u toku izgradnje objekta. Ukoliko do toga dođe neophodno je zagađeno zemljište skinuti, 
skladištiti ga privremeno u zatvorena burad, u zaštićenom prostoru lokacije, shodno Zakon o upravljanju 
otpadom („Sl. list CG” br. 64/11 i 39/16). 
Da se ne bi desile navedena akcidentna situacija, neophodna je redovna kontrola građevinske mehanizacije. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.seismo.cg.yu/6_3.html
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6. MJERE ZA SPREČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE ŠTETNIH UTICAJA 

Izgradnja apartmanskog objekta, planirana je radi poboljšanja turističke ponude na području Bečića.  
 

Zbog svoje specifičnosti, ova vrsta objekata, može biti uzročnik degradacije životne sredine, ukoliko se u 
toku izvođenja i funkcionisanja projekta, ne preduzmu odgovarajuće preventivne mjere zaštite. 
Na osnovu analize svih karakteristika postojeće lokacije, kao i karakteristika planiranih postupaka u okviru 
lokacije, ukazuje, da su ostvareni osnovni uslovi za minimizaciju negativnih uticaja na životnu sredinu. 
Za neke uticaje na životnu sredinu, koje je moguće očekivati, potrebno je preduzeti odgovarajuće 
preventivne mjere zaštite, kako bi se nivo pouzdanosti čitavog sistema podigao na još veći nivo. 
Sprečavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja može se sagledati preko mjera zaštite predviđenih 
zakonima i drugim propisima, mjera zaštite predviđenih prilikom izgradnje objekta, mjera zaštite u toku 
eksploatacije objekta i mjera zaštite u akcidentu. 

Mjere zaštite predviđene zakonima i drugim propisima 

Mjere zaštite životne sredine predviđene zakonima i drugim propisima proizilaze iz zakonski normi koje je 
neophodno ispoštovati pri izgradnji objekta.  
Osnovne mjere su: 

- Obzirom na značaj objekta, kako u pogledu njegove sigurnosti tako i u pogledu zaštite ljudi i 
imovine, prilikom projektovanja i izgradnje potrebno je pridržavati se svih važećih zakona i propisa 
koji regulišu predmetnu problematiku. 

- Ispoštovati sve regulative (domaće i Evropske) koje su vezane za granične vrijednosti intenziteta 
određenih faktora kao što su prevashodno zagađenje vazduha, podzemnih voda i nivoa buke, i dr.  

- Obezbijediti određeni nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole sprovođenja     propisanih 
mjera zaštite od strane stručnog kadra za sve faze. 

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju Nosioc projekta i 
izvođač, o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih mjera zasite. 

Mjere zaštite predviđene prilikom izgradnje objekta 

Mjere zaštite životne sredine  u toku realizacije projekta obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti za 
dovođenje kvantitativnih negativnih uticaja na dozvoljene granice, kao i preduzimanje mjera kako bi se 
određeni uticaji sveli na minimum: 
Osnovne mjere su: 

- Izvođač radova je dužan organizovati postavljanje gradilišta tako da njegovi privremeni objekti, 
postrojenja, oprema itd. ne utiču na treću stranu. 

- U toku izvođenja radova na iskopu predvidjeti i geotehnički nadzor, radi usklađivanja geotehničkih 
uslova temeljenja sa realnim stanjem u geotehničkim sredinama. 

- Građevinska mehanizacija koja će biti angažovana na izvođenju projekta treba da zadovolji Evropske 
standarde za vanputnu mehanizaciju (EU Stage III B i Stage IV iz 2006. odnosno 2014. god.) prema 
Direktivi 2004/26/EC). 

- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju: građevinske mašine i vozila u ispravnom stanju, sa 
ciljem maksimalnog smanjenja buke, kao i eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i 
mašinskog ulja. 

- Za vrijeme vjetra i sušnog perioda redovno kvasiti materijal od iskopa, radi redukovanja  prašine. 

- Materijal od iskopa pri transportu na predviđenu lokaciju treba da bude pokriven. 

- Redovno prati točkove na vozilima koja napuštaju lokaciju. 

- Radi smanjenja aerozagađenja okololnog prostora od prašine, u toku izgradnje objekta mora biti 
podignuta zaštitna ograda-zastor, a sa druge strane radove treba izvoditi u uslovima kada nema jakog 
vjetra. 

- Izvršiti revitalizaciju zemljišta, tj. sanaciju okolo objekta poslije  završenih radova, tj. ukloniti 
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predmete i materijale sa površina korišćenih za potrebe gradilišta odvoženjem  na odabranu  
deponiju.  

- Planоm uređenja terena predvidjeti pravilan izbоr biljnih vrsta, оtpоrnih na aеrоzagađivanjе. 
Fоrmiranje zеlеnih pоvršina okolo objekta je u funkciјi zaštitе živоtnе srеdinе i hоrtikulturnе 
dеkоraciје. 

Mjere zaštite u toku redovnog rada objekta 

U analizi mogućih uticaja konstatovano je da u toku eksploatacije objekata neće biti većih uticaja na životnu 
sredinu, tako da nema potrebe za preduzimanjem većeg broja mjera zaštite.  
U tom smislu potrebno je: 

- Redovna kontrola svih instalacija u objektu. 

- Provjera kvaliteta prečišćene otpadne vode na ispustu iz separatora lakih tečnosti i ulja prema 
Pravilniku o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku 
ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 
56/19). 

- Kontrolisati visinu mulja i količinu izdvojenog ulja i masti u separatoru jednom u tri mjeseca,  i 
vanredno nakon dugotrajnih kiša i drugih vanrednih događaja. 

- Izdvojena ulja maziva i goriva iz separatora kao opasni otpad sakupljati i odlagati u posebnu 
hermetički zatvorenu burad i iste skladištiti na prostoru zaštićenom od  atmosferskih padavina. 

- Nosioc projekta je obavezan da sklopi Ugovor sa ovlašćenom organizacijom koja ima dozvolu za 
upravljanje opasnim otpadom. 

- Obezbijediti dovoljan broj korpi i kontejnera za prikupljanje čvrstog komunalnog otpada i 
obezbijediti sakupljanje i odnošenje otpada u dogovoru sa nadležnom komunalnom službom grada. 

- Redovno održavanje biljnih vtsta i travnatih površina koje će biti postovljene shodno projektu o 
uređenju terena, a što obuhvata: 

- okopavanje biljaka; 
- prihranjivanje travnjaka mineralnim đubrivom (NPK)  
- redovno orezivanje biljaka radi pomlađivanja 
- tretiranje travnjaka od korovskih biljaka; 
- zalivanje travnjaka i biljaka i dr. 

- Redovno komunalno održavanje i čišćenje objekata i plato radi smanjenja mogućnosti zagađivanja. 

Mjere zaštite u slučaju akcidenta 

Mjere zaštite od požara 

Radi zaštite od požara potrebno je: 

- Svi materijali koji se koriste za izgradnju objekta moraju biti atestirani u  odgovarajućim nadležnim 
institucijama po važećem Zakonu o uređenju prostora i izgradnji objekata i Propisima koji regulišu 
protivpožarnu zaštitu. 

-    Pravilnim izborom opreme i elemenata električnih instalacija, treba biti u svemu  prema Projektu, 
odnosno treba obezbijediti da instalacije u toku izvođenja  radova, eksploatacije i   održavanje ne 
bude uzrok izbijanju požara i nesreće na radu. 

- Za zaštitu od pоžara neophodno je obezbijediti dovoljan broj mоbilnih vatrоgasnih aparata, kојi 
treba pоstaviti na pristupačnim mjеstima, uz napomenu da se  način korišćenja daje uz uputstvo 
prоizvоđača.  

- Nosioc projekta је dužan da vatrоgasnu оprеmu оdržava u ispravnоm stanju.  

- Pristupne saobraćajnice treba da omoguće nesmetan pristup vatrogasnim jedinicama  do objekta. 
Nosioc projekta je obavezan uraditi Plan zaštitе i spašavanja, koji između ostalog obuhvata način оbukе i 
pоstupak stanara u akcidеntnim situaciјama. Sa ovim aktima, nihovim pravima i obavezama, mоraјu biti 
upоznati svi stanari u objektu. 
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Mjere zaštite od prosipanja goriva i ulja 

Mjere zaštite životne sredine u toku akcidenta - prosipanja goriva i ulja pri izgradnji i eksploatacije objekta, 
takođe obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti da se akcident ne desi, kao i preduzimanje mjera 
kako bi se uticaji u toku akcidenta ublažio. 
 

U  mjere zaštite spadaju:  
- Za sva korišćena sredstva rada potrebno je pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o primjeni mjera i 

propisa tehničke ispravnosti vozila. 
- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju (građevinske mašine i vozila) u ispravnom stanju, 

sa ciljem eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i mašinskog ulja u toku rada. 
- U koliko dođe do prosipanje goriva i ulja iz mehanizacije u toku izgradnje objekta              

neophodno je zagađeno zemljište skinuti, skladištiti ga u zatvorena burad, u      zaštićenom prostoru 
lokacije, shodno Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” 64/11 i 39/16) i zamijeniti novim 
slojem.  

 
Napomena:  Pored navedenog sve akcidentne situacije koje se pojave rješavaće se u okviru Plana zaštite i 

spašavanja - Preduzetnog plana. 
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7.  IZVORI PODATAKA 

Zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu apartmanskog 
objekta u Bečićima, Opština Budva, urađen je u skladu sa Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije 
koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
 

Prilikom izrade zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu 
navedenog objekta,  korišćena je sledeća: 
 

Zakonska regulativa: 
- Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18 i 11/19 

i 82/20). 
- Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16 i 73/19). 
- Zakon o zaštiti prirode („Sl. list CG” br. 54/16). 
- Zakon o zaštiti kulturnih dobara („Sl. list CG” br. 49/10, 40/11 i 44/17). 
- Zakon o vodama („Sl. list CG” br. 27/07, 22/11, 32/11, 47/11, 48/15, 52/16, 55/16 i 2/17). 
- Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list CG” br. 25/10 i 43/15). 
- Zakon o zaštiti buke u životnoj sredini („Sl. list CG”, br. 28/11 i 01/14). 
- Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 64/11 i 39/16). 
- Zakon o komunalnim djelatnostima („Sl. list CG” br. 55/16 i 74/16). 
- Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi 

izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
- Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i 

akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG”, br. 60/11). 
- Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list CG”, br. 21/11 i 32/16). 
- Uredba o graničnim vrijednostima emisije zagađujućih materija u vazduhu iz stacionarnih izvora 

(„Sl. list CG”, br. 10/11). 
- Pravilniku o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i metodama za njihovo 

ispitivanje („Sl. list RCG”, br. 18/97). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa površinskih voda („Sl. list CG”, 25/19). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa podzemnih voda („Sl. list CG”, 52/19). 
- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku 

ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 
56/19). 

- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku 
ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 
56/19). 

- Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG” br. 59/13 i 83/16). 
- Uredba o načinu i uslovima skladištenja otpada („Sl. list CG” br. 33/13 i 65/15). 

Projektna dokumentacija 

- Glavni projekat izgradnje apartmanskog objekta u Bečićima, Opština Budva. 
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PRILOG 1 

GRANIČNE VRIJEDNOSTI EMISIJA OTPADNIH VODA 

 

1. Granične vrijednosti emisija zagađujućih supstanci u otpadnim vodama  
 

Granične vrijednosti emisija zagađujućih supstanci u otpadnim vodama date su tabeli 1 
ovog priloga. 

 

Tabela 1: GRANIČNE VRIJEDNOSTI EMISIJA ZAGAĐUJUĆIH SUPSTANCI U OTPADNIM VODAMA 

PARAMETRI 

ZABRANA 
ISPUŠTANJA 

U PODZEMNE 
VODE 

IZRAŽENI 
KAO 

JEDINICA 
POVRŠINSKE 

VODE 
JAVNA 

KANALIZACIJA 

1 2 3 4 5 6 

FIZIČKO-HEMIJSKI PARAMETRI 

1. pH vrijednost    6,5 – 9,0 6,5 – 9,5 

2. Temperatura   °C 30 40 

3. ∆TR ne više od   °C 5 - 

3.1. ∆TP ne više od   °C 3 (a) 1,5 (b) - 

4. Boja    bez - 

5. Miris    bez - 

6. Taložne materije   ml/lh 0,5 10 

7. Ukupne suspendovane materije   mg/l 35 / 60 (c) 500 

EKOTOKSIKOLOŠKI PARAMETRI 

8. Toksičnost na dafnije  LIDD* 
Faktor 

razrjeđenja 
2 - 

9. Toksičnost na svjetleće bakterije  LIDL* 
Faktor 

razrjeđenja 
3 - 

ORGANSKI PARAMETRI 

10. BPK5  02 mg/l 25 500 

11. HPK  02 mg/l 125 700 

12. Ukupni organski ugljenik (TOC)  C mg/l 30 - 

13. Teškoisparljive lipofilne materije 
(ukupna ulja i masti) (d) 

  mg/l 20 100 

14. Ukupni ugljovodonici (e) N  mg/l 10 30 

15. Lakoisparljivi aromatični 
ugljovodonici (BTX) (f) 

N  mg/l 0,1 1,0 

15.1. Benzen N  mg/l 0,1 1,0 

16. Trihlorbenzeni N  mg/l 0,04 0,04 

17. Polihlorovani bifenili (PCB) (g) N  mg/l 0,001 0,001 

18. Adsorbujući organski halogeni  
(AOX) 

 Cl mg/l 0,5 0,5 

19. Lakoisparljivi hlorovani 
ugljovodonici (h) 

N Cl mg/l 0,1 1,0 

19.1. Tetrahlormetan N  mg/l 0,1 0,1 

19.2. Trihlormetan N  mg/l 0,1 0,1 

19.3. 1,2 – dihloretan N  mg/l 0,1 0,1 

19.4. 1,1 – dihloreten N  mg/l 0,1 0,1 

19.5. Trihloreten N  mg/l 0,1 0,1 

19.6. Tetrahloretilen N  mg/l 0,1 0,1 

19.7. Heksahloro - 1,3-butadien 
(HCBD) 

N  mg/l 0,01 0,01 

19.8. Dihlormetan N  mg/l 0,1 0,1 
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20. Fenoli   mg/l 0,1 10,00 

21. Deterdženti, anjonski   mg/l 1 10,00 

22. Deterdženti, nejonski   mg/l 1 10,00 

23. Deterdženti, katjonski   mg/l 0,2 2,0 

24. Organohlorovani pesticidi      

24.1. Heksahlorbenzen (HCB) N  mg/l 0,001 0,001 

24.2. Lindan N  mg/l 0,01 0,01 

24.3. Endosulfan N  mg/l 0,0005 0,0005 

24.4. Aldrin N  mg/l 0,001 0,001 

24.5. Dieldrin N  mg/l 0,001 0,001 

24.6. Endrin N  mg/l 0,001 0,001 

24.7. Izodrin N  mg/l 0,001 0,001 

24.8. Pentahlorbenzen N  mg/l 0,0007 0,0007 

24.9. Ukupni DDT (i) N  mg/l 0,0025 0,0025 

24.10. Para-para DDT N  mg/l 0,001 0,001 

25. Triazinski pesticidi i metaboliti      

25.1. Alahlor N  mg/l 0,03 0,03 

25.2. Atrazin N  mg/l 0,06 0,06 

25.3. Simazin N  mg/l 0,1 0,1 

26. Organofosforni pesticidi      

26.1. Hlorfenvinfos    N  mg/l 0,01 0,01 

26.2. Hlorpirifos N  mg/l 0,003 0,003 

27. Pesticidi fenilurea, bromacil, 
metribuzin 

     

27.1. Izoproturon N  mg/l 0,03 0,03 

27.2. Diuron N  mg/l 0,02 0,02 

28. Drugi pesticidi      

28.1. Pentahlorofenol (PCP) N  mg/l 0,04 0,04 

29. Organokalajna jedinjenja      

29.1. Tributilkalajna jedinjenja N TBTkation mg/l 0,00002 0,00002 

30. Policiklični aromatični 
ugljovodonici (PAH) 

     

30.1. Antracen N  mg/l 0,01 0,01 

30.2. Naftalen N  mg/l 0,01 0,01 

30.3 Fluoranten N  mg/l 0,01 0,01 

30.4. Benzo(a)piren N  mg/l 0,05 0,05 

30.5. Benzo(b)fluoranten N  mg/l 0,003 0,003 

30.6. Benzo(k)fluoranten N  mg/l 0,003 0,003 

30.7. Benzo(g,h,i)perilen N  mg/l 0,0002 0,0002 

30.8. Indeno(1,2,3-cd)piren N  mg/l 0,0002 0,0002 

31. Druga organska jedinjenja      

31.1. Hloroalkani C10-C13 N  mg/l 0,04 0,04 

31.2. Nonilfenol i nonilfenol etoksilati N  mg/l 0,03 0,03 

31.3. di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) N  mg/l 0,13 0,13 

31.4. Oktilfenoli i oktilfenol etoksilati N  mg/l 0,01 0,01 

31.5. Pentabromdifeniletri (PBDE) (j) N  mg/l 0,00005 0,00005 

NEORGANSKI PARAMETRI 

32. Aluminijum  Al mg/l 3 - 

33. Arsen N As mg/l 0,1 0,1 

34. Bakar  Cu mg/l 0,5 0,5 

35. Barijum  Ba mg/l 5 5 

36. Bor  B mg/l 1,0 10,0 

37. Cink  Zn mg/l 2 2 

38. Kadmijum N Cd mg/l 0,1 0,1 

39. Kobalt  Co mg/l 1 1 
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40. Kalaj  Sn mg/l 2 2 

41. Ukupni hrom  Cr mg/l 0,5 0,5 

42. Hrom (VI)  Cr mg/l 0,1 0,1 

43. Mangan  Mn mg/l 2 4,0 

44. Nikal N Ni mg/l 0,5 0,5 

45. Olovo N Pb mg/l 0,5 0,5 

46. Selen  Se mg/l 0,02 0,1 

47. Srebro  Ag mg/l 0,1 0,1 

48. Vanadijum  V mg/l 0,05 0,1 

49. Gvožđe  Fe mg/l 2 10 

50. Živa N Hg mg/l 0,01 0,01 

51. Fluoridi rastvoreni   F mg/l 10,0 20,0 

52. Sulfiti  SO3 mg/l 1 10 

53. Sulfidi rastvoreni   S mg/l 0,1 1,0 

54. Sulfati  SO4 mg/l 250 200 (k) 

55. Hloridi  Cl mg/l - 1 000 (k) 

56. Ukupni fosfor  P mg/l 2 / 1 (c) 10 

57. Hlor slobodni  Cl mg/l 0,2 0,5 

58. Hlor ukupni  Cl mg/l 0,5 1,0 

59. Ukupni azot  N mg/l 15 / 10 (c) 50 

60. Amonijačni azot  N mg/l 10 (l) / 6,7 (m)  - 

61. Nitriti  N mg/l 1 (l) / 0,7 (m) 10 

62. Nitrati  N mg/l 2 (l) / 1,3 (m) - 

63. Ukupni cijanidi N CN mg/l 0,5 1,0 

64. Cijanidi slobodni N CN mg/l 0,1 0,1 
Oznake u tabeli 1 znače: 

*LIDD, LIDL - najmanje razrjeđenje otpadne vode koje nema uticaja na test organizme; određuje se najmanje četiri puta godišnje - 

toksičnost na dafnije određuje se u slučaju kada se otpadne vode ispuštaju u kopnene vode, a toksičnost na svjetleće bakterije u 

slučaju kada se otpadne vode ispuštaju u priobalne morske vode. 

∆TR - razlika vrijednosti temperature rashladne vode na ispustu i vrijednosti temperature vode na zahvatu. 
∆TP - razlika vrijednosti temperature na granici zone miješanja u kopnenim i priobalnim vodama (recipijentu) i vrijednosti 
temperature vode uzvodno od ispusta. 
N - zagađujuća supstanca čije je ispuštanje u podzemne vode zabranjeno. 
(a) - dozvoljena granična vrijednost odnosi se na područja ciprinidnih voda i na područja priobalnih voda, i to na granici zone 
miješanja (max 200 metara) koja se određuje na osnovu rezultata modeliranja pri projektovanju novog postrojenja, a nakon 
puštanja postrojenja u rad na osnovu mjerenja temperature u zoni miješanja minimalno u razdoblju od 2 godine. 
(b) - dozvoljena granična vrijednost odnosi se na područja salmonidnih voda. 
(c) - za komunalne otpadne vode u skladu sa Zakonom o upravljanju komunalnim otpadnim vodama, a za industijske i druge 
otpadne vode za ispuštanja u osjetljiva područja. 
(d) - teškoisparljive lipofilne materije (ukupna ulja i masti) predstavljaju sumu masti i ulja životinjskog i biljnog porijekla, kao i 
ukupnih ugljovodonika (mineralnih ulja) ekstraktabilnih n-heksanom. 
(e) - ukupni ugljovodonici (mineralna ulja) predstavljaju sumu dugolančanih i razgranatih alifatičnih, alicikličnih, aroamtičnih ili alkil-
supstituisanih aromatičnih ugljovodonika između C10H22 (n-dekana) i C40H82 (n-tetrakontana). 
(f) - lakoisparljivi aromatični ugljovodonici (BTX) predstavljaju sumu benzena, etilbenzena i orto-, meta- i paraksilena. 
(g) - polihlorovani bifenili (PCB) predstavljaju sumu 2,4,4’-trihlorobifenil (PCB-28), 2,2’,5,5’-tetrahlorobifenil (PCB-52), 2,2’,4,5,5’- 
pentahlorobifenil (PCB-101), 2,2’,,4,4’,5’ – heksahlorobifenil (PCB-138), 2,2’,4,4’,5,5’- heksahlorobifenil (PCB-153), 2,2’,3,4,4’,5’ – 
heptahlorobifenil (PCB-180), 2,2’,3,3’,4,4’,5,5’-oktahlorobifenil (PCB-194) i 2,3’,4,4’,5-pentahlorobifenil (PCB-118). 
(h) - lakoisparljivi hlorovani ugljovodonici predstavljaju sumu trihlormetana, dihlormetana, tetrahlormetana, 1,2-dihlormetana, 
trihlormetana i tetrahloretena. 
(i) - ukupna količina DDT obuhvata zbir izomera 1,1,1-trihloro-2,2 bis(p-hlorofenil)etan; 1,1,1-trihloro-2 (o-hlorofenil)-2-(p-
hlorofenil)etan; 1,1-dihloro-2,2bis(p-hlorofenil)etilen; 1,1-dihloro-2,2 bis(p-hlorofenil)etan. 
(j) - pentabromdifeniletri (PBDE) predstavljaju sumu kongerena 28, 47, 99, 100, 153 i 154. 
(k) - dozvoljena granična vrijednost odnosi se na betonske kolektorske cijevi. 
(l) -  za komunalne otpadne vode za aglomeracije između 10 000 i  100 000 ES, a za industijske i druge otpadne vode za ispuštanja u 
područja koja nijesu određena kao osjetljiva. 
(m) - za komunalne otpadne vode za aglomeracije veće od 100 000 ES, a za za industijske i druge otpadne vode za ispuštanja u 
osjetljiva područja. 
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